
1482 Oktober 1, Basel. 

Konzil.rprotokoll. <NvK als Prokurator des Trierer Klerus.) 

Kop.: PARIS, Bibl.Nat., lat. IJ623 (s.o. zu Nr. 102) f. 7JV-76r. 
Druck: CB II 234. 
Erw.: Meuthen, Trierer Schisma I3f· 

Nr.138 

.. . In deputacione pro communibus .. . In causa Treuerensi avisetur pars adversa, quod die lune 
proxima compareat in deputacione pro communibus dictura et allegatura, quicquid dicere seu allegare 
voluerit contra requestam datam etc.1) 

1) Die Vorlegung entsprechender Schriftsätze erfolgte tatsächlich an diesem Tage I 432 X 6 (s.u. Nr. I4I), 

obwohl das Protokoll nichts darüber enthält. 

1482 Oktober 3, Basel. Nr.139 

Konz/fsprotokoll. NvK als Anwalt der franzb'sischen Observanten. 

Kop.: PARIS, Bibi. Nat., lat. IJ623 f. 76r; RoM, Bibi. Vat„ Regin. ror7 f. r89Lr9or (zu de11 Hss. s.o. 
zu Nr. 102). 

Druck: CB II 234. 

Generalkongregation ... Dominus Nycolaus de Cusa Treuerensis proposuit pro fratribus Minoribus 
de observancia de provinciis Francie, Burgundie et Turonne, supplicando quod decretum eis et ordini 
suo in concilio Constanciensi super reformacione statutorum suorum dignentur domini de concilio 
confirmare.1) Ad quod respondit frater Pascasius, quod hoc facere esset dividere ordinem fratrum 
Minorum, quod non est fiendum, cum ordo ipse habeat notabile caput, videlicet generalem sanctissi- 5 
mum hominem. Et cum dominus Symon de Valle vellet super hoc informare animos dominorum de 
concilio de veritate, quidam frater Ludouicus de observancia alta et intelligibili voce dixit: Vos non 
dicitis verum. Propter quod petita venia in medio concilii, dominus cardinalis legatus et presidens 
iniunxit, quod hodie ieiunaret in pane et aqua, et interdicta fuit pro tune eidem congregacio etc. 
Super qua materia fuit conclusum, quod illi fratres de observancia porrigant suam requestam in de- lo 

putacionibus singulis, que super hoc deliberare habebunt etc. 

l Nycolaus de Cusa: N. de Coßera P (hier wie in späteren Fällen vom Kopisten nicht verstandene Schreibung 
-ß- als -ser- gelesen 2 Turonne: Turone R 4 respondit: respondend(o) R esset: est R 
6 Symon: Sy. P V alle verbessert aus Vallet P 7 et intelligibili fehlt P 8 venia: veneris R 
legatus etfehlt R lo porrigant: porrogant R. 

1) Dekret der XIX. Konstanzer Session I 4If IX 23; Mansi XXVII 796-99. Weitere Druckes. Arch. 
Francisc.Hist. 9 ( r9r6} 3 Anm. I . Der wesentliche Inhalt ist bei Johann von Segovia zu demselben Tage wieder
gegeben; s.u. Nr. 140. Al/gemeiner Überblick über die Observanten/rage in Konstanz und Basel bei L. Spätling, 
Der Anteil der Franziskaner an den GeneralkonziliendesSpätmittelalters, in: Antonianum 36 ( r90r) 327-30,
ferner im' Dictionnaire de Theologie Catholique', Tab/es Generales, Paris r9 f r, r700-r702. Aufgrund welcher 
Beziehungen zu den französischen Observanten gerade NvK ihr Fürsprecher wurde, konnte ich bisher nicht er
mitteln. 

zu (1482 Oktober 8), Basel. Nr.140 

Bericht bei Johannes de Segovia, Gesta Synodi Basiliensis. NvK als Anwalt der fran
zösischen Observanten. 

Reinschrift: E f. sor; B f. 73" (zu den Hss. s.o. Nr. 103 Anm. r). 
Druck: MC II 27r. 

Aus: »Acta Cusana. Quellen zur Lebensgeschichte des Nikolaus von Kues«, Felix Meiner Verlag, Hamburg 2016. 
Copyright: CC BY-NC-ND 3.0. Weitere Informationen: www.actacusana.de/copyright.



(In der Generalkongregation des Basler Konzils) pro partefratrum Minorum de stricta observancia pro
posuit Nicolaus de Cusa, ut sancta Basiliensis synodus confirmare dignaretur decretum per Constan
ciense concilium sessione sua eis concessum, quo fratres degentes in novem conventibus ibidem no
minatis inter provincias Francie, Burgundie et Thuronensis constitutis eximuntur, ut de ipsorum re
gimine in nullo se possint intromittere provinciales vel custodes, sed regantur per provinciales vica
rios ab eis electos et per ab hiis electum generalem vicarium; ad superioritatis tarnen recognici
onem, quod provincialis minister in persona propria visitare passet et de consensu maiorum ac dis
cretorum conventus, si quid corrigendum inveniret, punire, generalis vero in propria persona, quo
ciens vellet, et facere, sicut moris est in ordine, passet. Aliaque plurima eis concessa fuere, prout in 

lO ipso cavetur decreto.1) Requisicioni autem huic respondit magister Pascasius eiusdem ordinis, quod 
hoc esset dividere ordinem nec faciendum esset, cum ordo haberet notabile caput, videlicet generalem 
ministrum, sanctissimum hominem. Cumque Symon de Valle advocatus desuper materia ista vellet 
animos informare patrum, Ludouicus frater de illa observancia alta voce ad statim respondit: Vos 
non dicitis verum. Multis vero consideratis intelligens offendisse, peciit veniam in medium constitu-

1 5 tus. Cui presidens iniunxit illo die veneris ieiunare in pane et aqua, interdicens ei pro tune congre
gacionem. Fuit autem a patribus dictum posse illos peticionem suam scripto porrigere in sacris de
putacionibus. 2) 

l vor fratrum: quippe durchstrichen und unterpungiert E 
ergänzt E 9 concessa ebenso 10 autem ebenso 
darin getilgt -sse- E 14 vero wie frater (Z. IJ) E. 

6 recognicionem von ]oh. über d. Zeile 
l 3 frater ebenso respondit: respondisset, 

1) S.o. Nr. 139 mit Anm. r. Die Konvente sind im Dekrettext bei Mansi XXVII 796 einzeln genannt. Es 
handelt sich dort aber nicht um neun, wie Segovia angibt, sondern um elf Konvente. 

2) NvK findet sich im Zusammenhang mit den Wünschen der Observanten bisher nicht weiter genannt. Zu den 
späteren Verhandlungen s.u.a. Glassberger, Chronica 294-98. 

1482 Oktobe1• 6, Basel. Nr.141 

(Job Vener.) Scripta contra supplicacionem (des NvK) in concilio exhibita. 

Reinschrift: RoM, Bibi. Vat., Ottobon. lat. 274; f. rsr-26r (Titel auf dem sonst leeren Blatt f. r7r). 
Druck: Heimpel, Vener Nr. 43. 
Erw. und Auszüge: Meuthen, Trierer Schisma 20 Nr. 27, ro2, r29, IJI/., r37f. 

Dem Vermerk des Konzilsnotars Brunet auf f. 26v zufolge ist dieses Exemplar r 432 X 6 dem Konzil vorge
legt und Abschrift davon für die Gegenpartei angeordnet worden. Der Titel Scripta bezieht sich möglicherweise 
nicht nur auf diese Nr. 141, sondern auch noch auf andere Schriftstücke gegen die Supplik des NvK Nr. I28, von 
denen mit Sicherheit an diesem Tage die Zusammenstellung der Fragepunkte ( Meuthen 20 Nr. 26) der deputa
tio communis vorgelegt wurde,· vgl. dazu Meuthen, Trierer Schisma 20. Nr. 141 verarbeitet im übrigen die Stel
lungnahme De appellacionibus (s.o. Nr. 12 5) und die Postillen zur Supplik (s.o. Nr. l 36), teilweise unter 
wörtlicher Anführung. 

Wie bei allen Stücken, die mit Datum versehen sind, ist auch hier dieses Datum für unsere zeitliche Ein
reihung maßgeblich gewesen. Die Ausarbeitung von Nr. 141 erfolgte wie die Abfassung von Nr. l 3 5 und 
Nr. 136 natürlich nicht erst an diesem Tage. 

Reverendissimi in Christo patres et domini summa veneracione colendi. 
Cum ea que gesta sunt per papam vicarium Iesu Christi in terris sollempniter, auctorizabiliter, con

clusive et finaliter necnon deffacto sufficienter informatum, ex certa sciencia, deliberato animo, cum 
maturo concilio presertim dominorum cardinalium fratrum suorum in rebus ecclesiasticis et maxime 
particularium ecclesiarum et circa provisionem earundem, ab omnibus christicolis debeant haberi 
pro totaliter expeditis, nec sunt ab ullo mortalium, nisi papa deprehendatur in fide devius, in dubium 
revocanda, cum nemo sibi dicere debeat: Cur ita facis? et sola pape consciencia ipsum apud deum 
accusare habeat vel excusare in hac parte. 

Im einzelnen wird auJgef ührt: 

73 
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